
Этот книжный магазин под названием " Донглиджу’ невелик. Здесь всего две двери, одна
используется для продажи четырех сокровищ кабинета, а другая заполнена книжными
шкафами у стены.

Книги в книжном шкафу старые и новые, и есть книги в твердом переплете, которые ценны с
первого взгляда. Они также подключены и выглядят просто. Большинство из них представляют
собой различные стенограммы. Как правило, нет уверенности в том, что эта книга будет
продана. Владелец книжного магазина просит людей скопировать его, потому что, если он
будет открыт, он будет напечатан в тысячах экземпляров.

Чжаоэр был знаком с боссом. Он приветствовал его улыбкой, когда тот вошел в дверь. Странно
было то, что босс узнал ее. Увидев ее, она улыбнулась и спросила, не пришла ли она купить
бумагу для своего брата.

Когда дело доходит до этого, есть некоторые старые вещи.

Сначала Чжаоэр расстроился из-за Сюэ Тиньяна, поэтому он сэкономил немного денег, чтобы
купить ему бумагу для занятий каллиграфией. Кто бы ни думал, что эта бумага дороже, чем
она думала. Даже самая плохая желтая бамбуковая бумага стоит сорок ручек и один нож, и в
тот день Чжаоэр собрал все деньги, но только тридцать ручек.

Чтобы позволить боссу продавать ей газету дешевле, Чжаоэр долго общалась с боссом, и у нее
даже был трудолюбивый младший брат. К сожалению, родители и их родители умерли в
бедности, и босс только пообещал продать его ей дешево. Позже она приходила покупать
несколько раз, все по прежней цене, но она познакомилась с боссом Ченом.

Босс Чэнь похвалил ее за высокое качество и усердную работу, но она также предложила
своему младшему брату учиться. Обычно она покупает газеты почти наполовину купленными и
наполовину доставленными.

Когда такого рода замечание заменяется обычным, Чжаоэр страдает от дерзости, но с Сюэ
Тинянь сегодня она неизбежно будет немного смущена, опасаясь, что босс Чэнь сказал, что
она промахнулась и заставила маленького человечка смотреть свысока на ее ложь.

Трудно вербовать детей, поэтому она знает навыки выживания, но маленькие мужчины не
понимают, особенно у читателей книг есть особая особенность, поэтому каждый раз, когда они
сталкиваются с такой концепцией двух людей, будут конфликты, она всегда будет
подсознательно Избегать их.

В течение дня нашлись два человека, которые сказали, что он его младший брат, что очень
огорчило Сюэ Тиньяна. Естественно, он не нашел этих тонких и осторожных мыслей. Когда он
пришел в себя, Чжаоэр уже поговорил со своим боссом, и он специально показал ему копию
"Фамилии", которую он скопировал прошлой ночью.



"Это твой младший брат? Он выглядит красивым, но немного похудел". Босс Чэнь-мужчина
средних лет, старше сорока, с козлиной бородкой, полный элегантности. Одетый в рубашку
писца выглядит не как бизнес-босс, а как ученый.

"Он был болен некоторое время назад, но ему только недавно стало лучше".

"Неудивительно, что я так давно тебя не видел". Босс Чэнь, разговаривая, взял рукопись,
переданную Чжаоером, будь то в переплете или на бумаге.

По его мнению, есть несколько хороших слов, которые такой фермерский ребенок не может
написать, но он действительно ценит это имя, Чжаоэр Ювенал Лан, поэтому, если он
действительно плохой, он не хочет слишком сильно критиковать и отказываться говорить что-
то вежливое. Тоже.

Если уровень неплохой, слова все равно можно принять во внимание, и не стоит выполнять за
него какую-то случайную работу, просто помогайте другим.

Но когда мистер Чэнь увидел слова на желтой бамбуковой бумаге, он был ошеломлен.

"Он написал это слово?" Босс Чэнь удивленно посмотрел на Сюэ Тинянь, затем просмотрел
рукопись, которую держал в руке.

Выражение его лица было таким странным, что у Чжаоэра возникло неприятное чувство в
сердце. Она не могла не задаться вопросом, писал ли этот маленький человечек плохие слова.
В конце концов, никто никогда не хвалил добрых слов маленького человечка. Даже Сюэ
Циншань сказал, что его слова были написаны как весенние черви и змеи.

Хотя Чжао Эр не понимает, что называется весенней зеленой змеей, но она знает печальное
выражение маленького человечка, она знает, что это означает плохое письмо.

Но она не думала, что в этом была вина маленького человечка. Даже бумагу, на которой можно
практиковаться в словах, нужно было выбрать. Могут ли слова быть написаны хорошо? Именно
в то время она разозлилась, собрала овощи и продала их в городе, а также скопила некоторую
сумму денег, чтобы купить первый в жизни нож Сюэ Тинянь.

Целый нож, вместо того, чтобы дать несколько фотографий из Сюэ Циншаня или Сюэ
Цзюньцая.

Голова Чжаоэра похолодела, и он не мог не задаться вопросом, был ли он слишком слеп к
маленькому человеку или слишком много рекламировал. Больше она ничего не боялась. Она
боялась, что если босс Чэнь скажет что-нибудь неприятное, маленький человечек станет
невыносимым.



Подумав об этом, она сделала жест боссу Чэню на спине и отвела его в сторону, только чтобы
прошептать ему: "Дядя Чэнь, если слова моего брата действительно плохие, ты можешь ..."

"Это может быть что угодно?" Босс Чэнь сразу же понял и улыбнулся: "Ты тоже ребенок. Даже
если у вас есть сердце для любви, вы не должны обманывать его, но должны указать на его
недостатки, чтобы он позже добился прогресса".

Его голос был немного громким, Сюэ Тинянь, должно быть, услышал это, Чжаоэр покраснел, но
он не знал, что сказать.

Босс Чэнь снова сказал: "Но слова вашего брата действительно хороши, это, должно быть,
знаменитый учитель".

Он сделал несколько шагов к Сюэ Тинянь и сжал кулаки в знак приветствия: "Я не знаю, от
кого этот учитель?" Когда он сказал это, он также почувствовал небольшое колебание в своих
глазах, потому что бедный молодой человек в короткой коричневой одежде не был похож на
то, чему он мог научить Учителей.

Только его слова ...
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